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Prologue
Dallas, Texas

24 décembre

Beth Ames ne pouvait s’empêcher de fredonner les chants de Noël qui passaient à la radio. Elle avait toujours adoré les fêtes de fin d’année, qui seraient encore plus belles cette fois-ci, parce que ce serait le premier Noël de son neveu. Le petit Cody, quatre mois, était l’amour de sa vie, et elle était ravie, bien qu’un peu surprise, que sa sœur l’ait invitée à fêter ce grand événement avec eux.
La relation qu’elle entretenait avec sa sœur Leighton avait toujours été un peu tendue. Un problème qu’à son grand regret elle ne pouvait pas régler toute seule. Or sa sœur avait toujours mis de la distance entre elles. Jusqu’à ce qu’elle lui confie qu’elle était enceinte.
Leighton, à l’évidence, était terrorisée par la perspective d’élever seule son enfant, à présent que le père ne faisait plus partie de sa vie. Naturellement, Beth l’avait interrogée au sujet de cet homme, mais Leighton avait refusé de répondre à ses questions, lui assurant que ce dernier n’avait absolument aucune envie de devenir papa.
Comment sa sœur pouvait-elle en être aussi certaine si elle n’avait rien dit au père de l’enfant ? Toutefois elle s’était bien gardée de poser la question, car même si elle estimait que le père avait le droit de savoir, elle ne voulait pas prendre le risque de compromettre cette accalmie dans ses relations avec Leighton.
Aussi s’était-elle contentée de tout faire pour aider et soutenir sa sœur tout au long de sa grossesse. Elle l’avait encouragée durant les seize heures qu’avait duré l’accouchement et avait passé tout son temps libre avec le bébé et la jeune maman les premières semaines. Jusqu’à ce que sa sœur se rétablisse et lui reproche de se montrer trop envahissante.
Néanmoins, Beth avait compris qu’un enfant représentait un changement de vie important pour Leighton qui avait toujours vécu de façon très insouciante. Aussi avait-elle continué de l’aider en essayant de se faire plus discrète. Mais plus les semaines passaient, plus sa sœur paraissait fatiguée et malheureuse.
Par bonheur, les préparatifs des fêtes de fin d’année avaient paru raviver la bonne humeur de Leighton qui, visiblement touchée par l’esprit de Noël, l’avait invitée à passer le réveillon chez elle.
Et Beth était donc là, avec des tas de cadeaux dans sa voiture et de quoi préparer un délicieux repas de fête.
La voiture de sa sœur n’était pas sur sa place de parking attitrée. Comme elle possédait un double des clés, elle n’hésita pas à entrer pour ranger les courses au frais. Puis elle alluma les guirlandes du sapin et mit sur son téléphone sa station de radio préférée qui diffusait des chansons de Noël.
Impatiente, elle décida d’appeler sa sœur pour savoir quand elle allait rentrer. Mais la sonnerie du portable de Leighton retentit dans la chambre de cette dernière. Intriguée, elle s’y rendit. Le téléphone était là, branché à son chargeur, sur la table de chevet.
Quelle étourdie d’avoir oublié son téléphone !
Elle s’apprêtait à sortir quand quelque chose retint son attention. Un papier plié en deux, près du chargeur, avec son nom inscrit dessus.
Soudain animée d’un mauvais pressentiment, elle le lut.
Changement de plan. Désolée. Je t’expliquerai quand je pourrai.
Joyeux Noël
Bisous
L

Changement de plan ?
Comment ça ?
Où était sa sœur ?
Et surtout, où était Cody ?
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